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A una velina smemorata





È vero?

E se ti baciassi 
qui?
In mezzo a tutta
questa folla,
diresti che il mio amore
è vero? 
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Mi hanno abbandonato

Forse non hai
mai sentito
i nostri sussurri
quando ci raccontavamo 
il mondo
e i fiori di pesco sbocciavano.

In effetti ero solo io
parlavo con te 
sapendo che non c’eri
e ti inventavo
sapendo che già esistevi.

Ma i fiori del melo
crescono sempre
sugli occhi della malinconia
e persino le camelie
mi hanno abbandonato.
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Di speranza?

Era un giorno 
come tanti altri,
io mi cullavo nell’illusione
che saresti arrivato
e già scrivevo al passato
su queste pagine sporche:
non arrivò mai.

Fu quello il momento
in cui lanciai
la maledizione su di noi?
Mi rassegnai
prima di provarci?
E allora perché
il mio cuore brucia
ancora
di speranza?
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Già ti amavo

Mi dissero
sei folle ad amare
qualcuno 
che non hai mai visto
ma per me 
era come essere
in gestazione:

io ero la madre 
che aspetta il figlio,

non ti avevo mai visto
per questo
già ti amavo. 
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La tua infanzia

Sei nato dalla terra
sei nato dentro il mare
e nei tuoi occhi
c’è solo il riflesso
della libertà
sembra urlare
che rimarrai per sempre
un bambino

ti cullai 

nel mio grembo 
hai riscoperto
la tua infanzia
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Avrebbe sporcato le lenzuola

Non sei mai stato un uomo
sei stato codardo
sei stato amabile
sei stato buono
sei stato gentile

Ma non sei mai stato un uomo
perché un uomo
codardo, amabile, buono, gentile
alla fine
avrebbe sporcato le lenzuola. 
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Sulle mie guance

Era solo un capriccio
risposi alla nostalgia
era anche bello 
aggiunse

ma sfioristi prima
che potessi raccogliere 
la begonia 
sulle mie guance. 
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Di parole d’amore

Oh fanciullo!
Perché non ti volti?
Resta!
Arresta il passo
e ripetimi 
come scrivere questi versi.

Che forma hanno 
le parole d’amore?
Che voce hanno 
le parole d’amore?

E tu 
quando hai bisogno 
di parole d’amore?
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La prima bugia

Se tu sei l’amore
ma non esisti
che nella mia mente,
chi ha detto
la prima bugia?
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Per niente

Tu non esisti 
ma le mie labbra
sono impregnate della tua saliva
di anno in anno
si è impregnata
anche l’anima mia

vorresti forse dirmi
che mi sono bagnata
per niente?
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